POLSKI
Instrukcja obstugi — Strdj $niezynki

Wskazéwki dotyczgce uzytkowania:
1. Upewnij sie, ze stréj jest odpowiednio dopasowany do rozmiaru osoby, ktéra bedzie go nosic.
2. Unikaj kontaktu stroju z ostrymi przedmiotami, ktére mogga go uszkodzié.
3. Przechowuj stréj w suchym i czystym miejscu, aby zachowac jego wyglad.
Wskazéwki dotyczgce pielegnacji:
1. Czysc strdj zgodnie z instrukcjami na metce — najczesciej zalecane jest pranie reczne w chtodnej wodzie.
2. Unikaj uzywania wybielaczy lub agresywnych srodkéw czyszczgcych.
3. Susz strdj na ptasko, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego i zrodet ciepta.
Wskazowki dotyczgce utylizacji:
1. Jesli stroj nie nadaje sie juz do uzytku, przekaz go do lokalnego punktu recyklingu tekstyliow.

2. Elementy dekoracyjne, takie jak cekiny czy koraliki, oddziel przed utylizacjg, jesli to mozliwe.

ENGLISH
User Manual — Snowflake Costume

Usage Instructions:
1. Ensure the costume fits the size of the person wearing it.
2. Avoid contact with sharp objects that could damage the costume.
3. Store the costume in a dry and clean place to maintain its appearance.
Care Instructions:
1. Clean the costume according to the care label — hand washing in cool water is often recommended.
2. Avoid using bleach or harsh cleaning agents.
3.  Dry the costume flat, away from direct sunlight and heat sources.
Disposal Instructions:
1. If the costume is no longer usable, take it to a local textile recycling facility.

2. Remove decorative elements, such as sequins or beads, before disposal, if possible.

CESTINA
Ndvod k pouziti — Kostym snéhové vlocky

Pokyny k pouzivani:
1. Ujistéte se, Ze kostym odpovida velikosti osoby, kterd jej bude nosit.
2. Vyhnéte se kontaktu s ostrymi predméty, které by mohly kostym poskodit.
3. Uchovavejte kostym na suchém a Cistém misté, aby si zachoval svlj vzhled.
Pokyny k udrzbé:

1. Cistéte kostym podle pokynd na $titku — nej¢astéji se doporuduje ruéni prani ve studené vodé.



2. Vyhnéte se pouziti bélidel nebo agresivnich Cisticich prostredka.
3. Kostym suste naplocho, mimo pfimé slunecni svétlo a zdroje tepla.
Pokyny k likvidaci:
1. Pokud je kostym nepouZitelny, odneste jej do mistniho zafizeni na recyklaci textilu.

2. Dekorativni prvky, jako jsou flitry nebo koralky, pred likvidaci oddélte, pokud je to mozné.

SLOVENCINA
Navod na pouzitie — Kostym snehovej viocky

Pokyny na pouzivanie:
1. Uistite sa, Ze kostym je vhodny pre velkost osoby, ktord ho bude nosit.
2. Vyhnite sa kontaktu s ostrymi predmetmi, ktoré mozu kostym poskodit.
3. Kostym skladujte na suchom a ¢istom mieste, aby si zachoval svoj vzhlad.
Pokyny na udrzbu:
1. Cistite kostym podla pokynov na $titku — asto sa odportca ruéné pranie v studenej vode.
2. Vyhnite sa pouzitiu bielidiel alebo agresivnych Cistiacich prostriedkov.
3. Kostym suste na rovnej ploche, mimo priameho slnecného Ziarenia a zdrojov tepla.
Pokyny na likvidaciu:
1. Akje kostym nepouzitelny, odneste ho do miestneho zariadenia na recyklaciu textilu.

2. Dekorativne prvky, ako su flitre alebo koralky, pred likvidaciou odstrante, ak je to mozné.

DEUTSCH
Bedienungsanleitung — Schneeflockenkostim

Gebrauchsanweisungen:

1. Stellen Sie sicher, dass das Kostiim der GréRe der tragenden Person entspricht.

2. Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die das Kostiim beschddigen kénnten.

3.  Bewahren Sie das Kostlim an einem trockenen und sauberen Ort auf, um sein Aussehen zu erhalten.
Pflegehinweise:

1. Reinigen Sie das Kostim gemaR den Anweisungen auf dem Pflegeetikett — haufig wird Handwasche in kaltem Wasser
empfohlen.

2.  Verwenden Sie keine Bleichmittel oder aggressive Reinigungsmittel.

3. Trocknen Sie das Kostiim flach, fern von direktem Sonnenlicht und Warmequellen.
Entsorgungshinweise:

1. Wenn das Kostlim nicht mehr brauchbar ist, bringen Sie es zu einer lokalen Textilrecyclingstelle.

2. Entfernen Sie dekorative Elemente wie Pailletten oder Perlen vor der Entsorgung, wenn maoglich.

YKPAIHCbKA
IHCTpyKUiA 3 ekcnayaTauji — KOCTIOM CHiXKMHKM



IHCTPYKUiT 3 BUKOPUCTAHHA:

1.

2.

3.

MepeKoHaiiTecs, L0 KOCTIOM BiZNOBIAAE PO3MIPY NOAMHM, AKA MOrO HOCUTb.
YHUKaTE KOHTaKTY 3 rOCTPUMU NpegMeTamu, AKi MOXKYTb NOLWKOLUTU KOCTIOM.

36epiraiiTe KOCTIOM Y CyXOMY Ta YMCTOMY MicLyj, LWo6 36eperTu oro BUrnaa.

IHCTpYKUiT 3 gornaay:

1.

2.

3.

OuuLLyiiTe KOCTIOM BigNoOBigHO A0 iHCTPYKLiN HA €TUKETL — 3a3BMYA PEKOMEHAYETbCA PyYHE NPaHHSA B NPOXONO4HIM

BOZ4,.
He BuKopucToBYIMTE BigbintoBayi abo arpecuBHi MMUOYi 3acobU.

CywiTb KOCTIOM Ha PiBHili NOBEPXHI, YHUKAOUM NPAMOro COHAYHOrO CBiTAa Ta AKepen Tenna.

IHCTPYKUIiT 3 yTWAi3awi:

1.

2.

ROMANA

AKLLO KOCTIOM Binblue He NPUOATHUI A0 BUKOPUCTAHHA, 34aM1Te MOro B NyHKT yTUAI3aLii TEKCTUAIO.

BiflOKpemTe AeKOpPaTUBHI eleMEHTH, TaKi K BIMCKITKM UM HAMUCTUHK, Nepes, yTUNi3aLi€elo, AKLLO LUe MOX/IUBO.

Instructiuni de utilizare — Costum fulg de nea

Instructiuni de utilizare:

1.

2.

3.

Asigurati-va ca costumul se potriveste dimensiunilor persoanei care il poarta.
Evitati contactul costumului cu obiecte ascutite care il pot deteriora.

Depozitati costumul intr-un loc uscat si curat pentru a-i mentine aspectul.

Instructiuni de Tntretinere:

1.

2.

3.

Curatati costumul conform instructiunilor de pe eticheta — se recomanda spalarea manuala n apa rece.
Evitati utilizarea Tnalbitorilor sau a agentilor de curatare agresivi.

Uscati costumul pe o suprafata plana, ferit de lumina directa a soarelui si de sursele de caldura.

Instructiuni de eliminare:

1.

2.

MAGYAR

Dacd costumul nu mai este utilizabil, duceti-I la un centru local de reciclare a textilelor.

Tndepartati elementele decorative, cum ar fi paietele sau margelele, inainte de eliminare, dacé este posibil.

Hasznalati ttmutatd — Hopehely jelmez

Hasznalati utasitasok:

1.

2.

3.

GyG6z6djon meg rola, hogy a jelmez mérete megfelels a visel§ személy szamara.
Kerilje a jelmez érintkezését éles targyakkal, amelyek karosithatjak azt.

Tarolja a jelmezt szaraz és tiszta helyen, hogy megdrizze megjelenését.

Karbantartasi utasitasok:

1.

2.

Tisztitsa a jelmezt a cimkén taldlhaté utasitasoknak megfelelGen — altaldban kézi mosas hideg vizben ajanlott.

Kerilje a fehérit6k és agressziv tisztitdszerek haszndlatat.



3. Szaritsa a jelmezt sik fellileten, tavol a kozvetlen napfénytdl és héforrdsoktdl.
Utmutaté az artalmatlanitédshoz:
1. Haajelmez mar nem hasznalhato, vigye el egy helyi textil-Ujrahasznosito kdzpontba.

2. Tavolitsa el a diszit6 elemeket, példaul a flittereket vagy gyongyoket, ha lehetséges.

BbJ/ITAPCKU
MHCTpYKLUMKM 3a ynoTpeba — KOCTIOM CHEXMHKa

MHCTpyKummn 3a ynotpeba:
1. YBepeTe ce, Ye KOCTIOMDBT € C NOAXOAALY, Pa3Mep 33 JIMLETO, KOeTO LLe ro HOCK.
2. WsbAarsaliTe KOHTAKT C OCTPM NpeAMeTH, KOUTO MOFaT Aa NOBPeAAT KOCTIOMA.
3. CobxpaHAaBawTe KOCTIOMA Ha CyXO M YUCTO MACTO, 33 Aa 3anasuTte BbHLWHMA My BUA,.
MHCTPYKLMKN 33 NOAAPbBIKKA:
1. MouucTBaliTe KOCTIOMA CMOpPeA, YKa3aHMATa Ha eTuKeTa — OBMKHOBEHO Ce NPenopbyBa PbYHO MpaHe B CTyAeHa BoAa.
2. He u3snonsBaiiTe n3bensallm UM arpecMBHU NOYMCTBALLM NpeEnapaTu.
3. Cywerte KOCTIOMa Ha paBHa MOBBPXHOCT, AaJjiey OT MNpAKa CbHYEBA CBETIMHA U M3TOYHMULM Ha TOMAMUHA.
MHCTpYKLUMM 33 M3xBBPAAHE:
1. AKO KOCTIOMBT BeYe He e U3Non3Baem, npeganTe ro B MeCcTeH NyHKT 3a PeLyKAMpaHe Ha TeKCTUI.

2. OTpenete AeKOpaTUBHUTE €/1@MEHTHU, KaTo namnetTu uam MBHUCTA, Npean U3XBbpnAaHe, ako € Bb3MOXKHO.

EANHNIKA
06ényleg xpriong — KootoupL xlovovipadag

Obnyieg xpriong:
1. BePowwbeite OTLTO KOOTOUUL TALPLALEL OTO HEYEDOG TOU ATONOU TTou Bat To popaet.
2. AmodUyete TNV nadr TOU KOGTOUWLOU HE OLXMNPG OVTIKELEVO TIOU UTTOPEL VO TO KATOLOTPEYOUV.
3.  Anobnkelote TO KOOTOUL OE €NPO Kat KaBapd pépog yla va Slatnproete tnv eudavior tou.
0bényleg ouvtnipnong:
1. KoBopiote 10 KOOTOUUL CUUDWVA HE TIC O8NYIEG TNE ETIKETOC — OLVABWG CLVICTATOL TTAUGLULO GTO XEPL E KPUO VEPO.
2. AnodUyete TN Xprion AEUKOVTIKWY 1 OKANPWV KOBOPLOTIKWV.
3. ITEYVWOTE TO KOOTOUWL EMiMedo, LaKkpLd ard To Apeco NAakd Gwe Kot TG tNyEG Beppotntac.
O6nyieg anoppuPng:
1. Edv to kooTtouuL &ev umopel mA€ov va xpnouLonotnBel, mapadwoTe TO 08 VAl TOTUKO KEVIPO OVOKUKAWONG UPACHATWV.

2.  Adalpgote Ta SLOKOOUNTIKA OTOLXEID, OTWE TTOVUALEG ) XAVTPEC, TPV arto TNV amoppun, dv givat Suvatov.

LIETUVIY
Naudojimo instrukcija — Snaigés kostiumas

Naudojimo instrukcijos:



1. Jsitikinkite, kad kostiumas atitinka dévincio asmens dydj.

2. Venkite kontakto su astriais daiktais, kurie gali paZeisti kostiuma.

3. Laikykite kostiuma sausoje ir Svarioje vietoje, kad iSsaugotumeéte jo iSvaizda.
PrieZilros instrukcijos:

1. Valykite kostiuma pagal etiketéje nurodytas instrukcijas — dazniausiai rekomenduojama plauti rankomis Saltame
vandenyje.

2.  Nenaudokite baliklio ar agresyviy valikliy.

3. DiZiovinkite kostiuma ploksciai, toliau nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir Silumos Saltiniy.
Salinimo instrukcijos:

1. Jei kostiumas nebetinkamas naudoti, atiduokite jj j vietinj tekstilés perdirbimo centra.

2. Pasalinkite dekoratyvinius elementus, pvz., blizgucius ar karoliukus, jei tai jmanoma.

LATVIESU
LietoSanas instrukcija — Sniegparslas kostims

Lietosanas instrukcijas:
1. Parliecinieties, ka kostims atbilst personas izméram, kas to valkas.
2. lzvairieties no kontakta ar asiem priekSmetiem, kas var sabojat kostimu.
3. Uzglabajiet kostimu sausa un tira vieta, lai saglabatu ta izskatu.
Kops$anas instrukcijas:
1. Tiriet kostimu saskana ar noradijumiem uz etiketes — parasti ieteicama roku mazgasana vésa adeni.
2. Nelietojiet balinatajus vai agresivus tiriSanas lidzek]us.
3. Zavdjiet kostimu uz lidzenas virsmas, izvairoties no tie§iem saules stariem un karstuma avotiem.
Atkritumu apsaimnieko$anas instrukcijas:
1. Ja kostims vairs nav izmantojams, nogadajiet to vietéja tekstila parstrades centra.

2. Nonemiet dekorativos elementus, pieméram, spidumus vai krelles, ja tas ir iespéjams.

SUOMI
Kayttéohje — Lumihiutalepuku

Kayttdohjeet:
1. Varmista, ettad puku sopii henkildlle, joka sita kayttaa.
2. Valta kosketusta teraviin esineisiin, jotka voivat vahingoittaa pukua.
3. Sailyta puku kuivassa ja puhtaassa paikassa ulkonaon sailyttamiseksi.
Hoito-ohjeet:
1. Pese puku hoito-ohjeiden mukaan — kdsinpesu viiledssa vedessa on yleensa suositeltavaa.
2. Al3 kdyta valkaisuaineita tai voimakkaita puhdistusaineita.

3. Kuivaa puku tasaisella pinnalla, poissa suorasta auringonvalosta ja limmonldhteista.



Havitysohjeet:
1. Jos puku ei ole enda kayttokelpoinen, toimita se paikalliseen tekstiilien kierratyspisteeseen.

2. Poista koristeet, kuten paljetit tai helmet, ennen havittamista, jos mahdollista.

HRVATSKI
Upute za uporabu — Kostim pahuljice

Upute za uporabu:
1. Provjerite odgovara li kostim velicini osobe koja ¢e ga nositi.
2. lzbjegavajte kontakt kostima s oStrim predmetima koji bi ga mogli ostetiti.
3.  Kostim Cuvajte na suhom i ¢istom mjestu kako biste oCuvali njegov izgled.
Upute za odrZavanje:
1. Cistite kostim prema uputama na etiketi — obi¢no se preporucuje ru¢no pranje u hladnoj vodi.
2. Nemojte koristiti izbjeljivace ili agresivna sredstva za cisc¢enje.
3. Susite kostim na ravnoj povrsini, daleko od izravnog suncevog svjetla i izvora topline.
Upute za odlaganje:
1. Ako kostim vise nije upotrebljiv, odnesite ga u lokalni centar za reciklazu tekstila.

2. Uklonite ukrasne elemente poput sljokica ili perli prije odlaganja, ako je moguce.

SLOVENSCINA
Navodila za uporabo — Kostum sneZinke

Navodila za uporabo:
1. Preverite, ali kostum ustreza velikosti osebe, ki ga bo nosila.
2. lzogibajte se stiku kostuma z ostrimi predmeti, ki bi ga lahko poSkodovali.
3. Shranjujte kostum na suhem in Cistem mestu, da ohranite njegov videz.
Navodila za vzdrZzevanje:
1. Ocistite kostum v skladu z navodili na etiketi — obicajno se priporoca ro¢no pranje v hladni vodi.
2. Ne uporabljajte belil ali agresivnih Cistilnih sredstev.
3. Susite kostum na ravni povrsini, stran od neposredne soncne svetlobe in virov toplote.
Navodila za odstranjevanje:
1. Ce kostum ni ve¢ uporaben, ga odnesite v lokalni center za reciklajo tekstila.

2. Odstranite dekorativne elemente, kot so blescice ali kroglice, pred odstranjevanjem, ¢e je to mogoce.

FRANCAIS
Mode d’emploi — Costume de flocon de neige

Instructions d’utilisation:

1. Assurez-vous que le costume correspond a la taille de la personne qui le porte.



2. Evitez tout contact avec des objets tranchants qui pourraient endommager le costume.
3. Rangez le costume dans un endroit sec et propre pour préserver son apparence.
Instructions d’entretien:

1. Nettoyez le costume conformément aux instructions sur I'étiquette — le lavage a la main a I'eau froide est souvent
recommandé.

2. Evitez d'utiliser des agents blanchissants ou des nettoyants agressifs.

3. Séchez le costume a plat, a I'abri de la lumiére directe du soleil et des sources de chaleur.
Instructions pour I'élimination:

1. Sile costume n’est plus utilisable, apportez-le a un centre local de recyclage des textiles.

2. Retirez les éléments décoratifs, comme les paillettes ou les perles, avant de le jeter, si possible.

ESPANOL
Instrucciones de uso — Disfraz de copo de nieve

Instrucciones de uso:
1. Asegurese de que el disfraz se ajuste al tamafio de la persona que lo llevara.
2. Evite el contacto del disfraz con objetos afilados que puedan dafiarlo.
3. Guarde el disfraz en un lugar seco y limpio para preservar su apariencia.
Instrucciones de cuidado:
1. Lave el disfraz segun las instrucciones de la etiqueta — se recomienda generalmente el lavado a mano en agua fria.
2. No use blanqueadores ni productos de limpieza agresivos.
3. Seque el disfraz en una superficie plana, lejos de la luz solar directa y de fuentes de calor.
Instrucciones de eliminacion:
1. Sieldisfraz ya no es utilizable, llévelo a un centro local de reciclaje de textiles.

2. Retire los elementos decorativos, como lentejuelas o cuentas, antes de desecharlo, si es posible.

SVENSKA
Bruksanvisning — Snoflingedrakt

Anvandningsinstruktioner:
1. Kontrollera att drakten passar personen som ska bara den.
2. Undvik kontakt med vassa foremal som kan skada drakten.
3. Forvara drékten pa en torr och ren plats for att behalla dess utseende.
Skétselanvisningar:
1. Tvatta drakten enligt skdtselinstruktionerna pa etiketten — handtvatt i kallt vatten rekommenderas ofta.
2. Anvand inte blekmedel eller aggressiva rengdringsmedel.
3. Torka drdkten pa en plan yta, borta fran direkt solljus och varmekallor.

Kasseringsinstruktioner:



1. Om drdkten inte langre ar anvdandbar, lamna den till en lokal textilatervinningsstation.

2. Ta bort dekorativa element, som paljetter eller parlor, fore kassering, om majligt.

PORTUGUES
Manual de InstrugGes — Fantasia de floco de neve

Instrugdes de uso:
1. Certifique-se de que a fantasia esta ajustada ao tamanho da pessoa que a usara.
2.  Evite o contato da fantasia com objetos pontiagudos que possam danifica-la.
3.  Armazene a fantasia em um local seco e limpo para preservar sua aparéncia.
Instrugdes de manutengao:
1. Lave a fantasia de acordo com as instrugdes na etiqueta — geralmente é recomendada a lavagem a mdo em agua fria.
2. Nao use alvejantes ou produtos de limpeza agressivos.
3. Seque a fantasia em uma superficie plana, longe da luz solar direta e de fontes de calor.
Instrugdes de descarte:
1. Caso afantasia ndo seja mais utilizavel, leve-a a um centro local de reciclagem de tecidos.

2. Remova os elementos decorativos, como lantejoulas ou contas, antes de descarta-la, se possivel.

NEDERLANDS
Gebruiksaanwijzing — Sneeuwvlok kostuum

Gebruiksaanwijzingen:
1. Zorg ervoor dat het kostuum past bij de maat van de drager.
2. Vermijd contact met scherpe voorwerpen die het kostuum kunnen beschadigen.
3. Bewaar het kostuum op een droge en schone plek om het uiterlijk te behouden.
Onderhoudsinstructies:
1.  Was het kostuum volgens de instructies op het label — handwas in koud water wordt vaak aanbevolen.
2. Gebruik geen bleekmiddel of agressieve schoonmaakmiddelen.
3. Laat het kostuum plat drogen, uit de buurt van direct zonlicht en warmtebronnen.
Instructies voor verwijdering:
1. Als het kostuum niet meer bruikbaar is, breng het naar een lokaal textielrecyclingcentrum.

2. Verwijder decoratieve elementen, zoals pailletten of kralen, voordat u het weggooit, indien mogelijk.

ITALIANO
Manuale d’uso — Costume da fiocco di neve

Istruzioni per I'uso:
1. Assicurati che il costume sia della misura adatta alla persona che lo indossera.

2. Evita il contatto del costume con oggetti appuntiti che potrebbero danneggiarlo.



3. Conserva il costume in un luogo asciutto e pulito per preservarne |'aspetto.
Istruzioni per la manutenzione:
1. Lava il costume seguendo le istruzioni sull’etichetta — generalmente si consiglia il lavaggio a mano in acqua fredda.
2. Non usare candeggina o detergenti aggressivi.
3. Asciuga il costume su una superficie piana, lontano dalla luce solare diretta e da fonti di calore.
Istruzioni per lo smaltimento:
1. Seil costume non € piu utilizzabile, portalo in un centro locale di riciclaggio tessile.

2. Rimuovi gli elementi decorativi, come paillettes o perline, prima dello smaltimento, se possibile.



